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MOUNTING INSTRUCTION o INSTRUCTIONS DE MONTAGE » MONTAGEANLEITUNG  ISTRUZIGNI Di MONTAGGIO

Roller Protector YZF-R1 (2009)
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REPLACE AFTER IMPACT!

Replace after impact New = Safe

Vervangen na impact Nieuw = Veilig
MoameHeTe cnep cbBNbebK Hos = besonaceHr
Udskift efter pdkersel Ny = trafiksikker
Nach Aufprall ersetzen Neu = Sicher
Vahetage parast 166k Uus =Turvaline
Vaihda tormayksen jalkeen  Uusi = turvallinen
Remplacer aprés impact Nouveau = sar
Utkdzés utan cserélje ki Uj = biztonsagos
Sostituire dopo impatto Nuovo = sicuro
Samainit péc trieciena Jauns = Drois
Pakeisti po smiigio Naujas = Saugus
Ibdel wara -impatt Gdid = Sigur
Skift ut etter sammenstat Ny = sikker
Wymieni¢ po uderzeniu Nowe = Bezpieczne
Substituir apds impacto Novo = Segure
Tnlocuiti dupi impact Mou = Sigur
Po tréenju zamenjajte Novo = varno
Po ndraze vymefitel Novy = bezpelny
Sustituir tras impacto Nuevo = Seguro
Po ndrazu vyméritel Novy = bezpelny
Utbytes efter krock Ny = trygg
No o avtikadiotéte Uotepa NEo = Ag@aréc
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